
32000R0710

5.4.2000 EUROOPA ÜHENDUSTE TEATAJA L 84/8

KOMISJONI MÄÄRUS (EÜ) nr 710/2000,
3. aprill 2000,

teatavate kaupade klassifitseerimise kohta koondnomenklatuuris

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse nõukogu 23. juuli 1987. aasta määrust (EMÜ)
nr 2658/87 tariifi- ja statistikanomenklatuuri ning ühise tollita-
riifistiku kohta, (1) viimati muudetud komisjoni määrusega (EÜ)
nr 254/2000, (2) eriti selle artiklit 9,

ning arvestades järgmist:

(1) Nimetatud määrusele lisatud koondnomenklatuuri ühtse
kohaldamise tagamiseks on vaja vastu võtta meetmed, mis
käsitlevad käesoleva määruse lisas osutatud kaupade klas-
sifitseerimist.

(2) Määrusega (EMÜ) nr 2658/87 kehtestati koondnomenkla-
tuuri tõlgendamise üldeeskirjad. Neid eeskirju kohaldatakse
ka mis tahes muu täielikult või osaliselt koondnomenkla-
tuuril põhineva või sellele mis tahes täiendavaid alajaotisi
lisava nomenklatuuri suhtes, mis kehtestatakse konkreet-
sete ühenduse sätetega tariifi kohaldamist ja teisi kaubava-
hetusega seotud meetmeid silmas pidades.

(3) Vastavalt nimetatud üldeeskirjadele tuleb käesolevale mää-
rusele lisatud tabeli 1. veerus kirjeldatud kaubad 3. veerus
esitatud põhjenduste alusel klassifitseerida 2. veerus näida-
tud CN-koodide alla.

(4) On asjakohane, et kolme kuu jooksul võib tariifiinformat-
siooni pidaja jätkuvalt tugineda liikmesriikide tolliasutuste
antud siduvale tariifiinformatsioonile kaupade klassifitsee-

rimise kohta koondnomenklatuuris, mis ei vasta käesoleva
määruse sätetele, vastavalt nõukogu
12. oktoobri 1992. aasta määruse (EMÜ) nr 2913/92 (mil-
lega kehtestatakse ühenduse tolliseadustik, (3) viimati muu-
detud Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrusega (EÜ)
nr 955/1999 (4)) artikli 12 lõikele 6.

(5) Käesoleva määrusega ettenähtud meetmed on kooskõlas
tolliseadustiku komitee arvamusega,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

Lisatud tabeli 1. veerus kirjeldatud kaubad klassifitseeritakse
koondnomenklatuuris vastavate nimetatud tabeli 2. veerus
näidatud CN-koodide alla.

Artikkel 2

Liikmesriikide tolliasutuste antud siduvale tariifiinformatsioonile,
mis ei ole kooskõlas käesoleva määruse sätetega, võib jätkuvalt
tugineda kolme kuu jooksul vastavalt määruse (EMÜ) nr 2913/92
artikli 12 lõike 6 sätetele.

Artikkel 3

Käesolev määrus jõustub 20. päeval pärast selle avaldamist
Euroopa Ühenduste Teatajas.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 3. aprill 2000

Komisjoni nimel

komisjoni liige

Frederik BOLKESTEIN
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LISA

Kauba kirjeldus CN-kood Põhjendus

1 2 3

1. Laagerdatud (umbes neli nädalat) kahvatu-
kollane juust, millel ei ole Cheddari juustule
iseloomulikke auke ja millel on järgmised
analüütilised omadused (massiprotsent):

— kuivaine: 63

— kuivaine rasvasisaldus: 51,2

— valgud: 24

— mitterasvaine veesisaldus: 54,6

0406 90 21 Klassifikatsioon on kindlaks määratud koondno-
menklatuuri tõlgendamise üldeeskirjadega 1 ja 6
ning CN-koodide 0406, 0406 90 ja 0406 90 21
sõnastusega.

Cheddari juustu omadustega toode klassifitseeri-
takse CN-koodi 0406 90 21 alla laagerdusajast
hoolimata.

2. Citrus latifolia: tumerohelised kuni kahvatu-
kollased õhukese koore ja iseloomuliku
hapu lõhna ja maitsega laimid, mis on
munajad, peaaegu ilma seemneteta ja üldi-
selt kaaluga 70-120 g.

0805 90 00 Klassifikatsioon on kindlaks määratud koondno-
menklatuuri tõlgendamise üldeeskirjadega 1 ja 6
ning CN-koodide 0805 ja 0805 90 00 sõnastu-
sega.

Citrus latifolia on Citrus aurantifolia eraldi liik
CN-koodi 0805 30 90 all.

3. Kõvade poolläbipaistvate ketaste kujulised
krevetiküpsised, mis on osaliselt aurutatud
ja ahjus kuivatatud, valmistatud tärklisest,
veest, soolast, suhkrust (umbes 4 %) ja kre-
vetilihast (umbes 5 %) ning sisaldavad
lõhna- ja maitsetugevdajat.

Toodet võib tarbida üksnes pärast õlis või
rasvas praadimist.

1905 90 60 Klassifikatsioon on kindlaks määratud koondno-
menklatuuri tõlgendamise üldeeskirjadega 1 ja 6
ning CN-koodide 1905, 1905 90 ja 1905 90 60
sõnastusega.

Kuumtöötlemist käsitatakse osalise keetmisena
ja toode on seetõttu rubriigist 1901 välja jäetud
(vt harmoneeritud süsteemi selgitavaid märkusi
rubriigile 1901, II, ning väljajätmist käsitlevat
märkust e).

Suhkru- ja krevetilihalisandi tõttu on toode kao-
tanud CN-koodi 1905 90 20 alla kuuluvate too-
dete omadused.

4. Täieliku piimhappekäärimise läbinud kur-
gid, soolvees leotatud. Soolvee soola- ja
piimhappesisaldus on vastavalt 8,4 ja 1
massiprotsenti.

Kurke kasutatakse nimetuse “piklid” all tun-
tud toodete valmistamiseks.

2005 90 80 Klassifikatsioon on kindlaks määratud koondno-
menklatuuri tõlgendamise üldeeskirjadega 1 ja 6
ning CN-koodide 2005, 2005 90 ja 2005 90 80
sõnastusega.

Täieliku piimhappekäärimise läbinud kurgid jäe-
takse rubriigist 0711 välja hoolimata soolvee
soolasisaldusest (vt rubriigi 0711 kohta esitatud
harmoneeritud süsteemi selgitavate märkuste
viimast lõiku ja koodi 0711 40 00 kohta esita-
tud koondnomenklatuuri selgitavate märkuste
viimast lõiku).
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